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1. PRESENTATION DU PADDLE SHIFT 
 
 
 
Notre société SADEV à développé un système PADDLE SHIFT pouvant s'intégrer à la plupart de nos boîtes de vitesses. 
Le PADDLE SHIFT permet le passage des rapports en tenant le volant sans avoir à déplacer votre main vers le levier de vitesses, ce 
qui rend le changement plus sûr et plus rapide. 
 
 
En actionnant la palette de droite ou de gauche, vous pouvez monter ou descendre les rapports tout en conduisant. 
 
 
En parallèle et pour complémenter ce produit, SADEV à développé les accessoires suivants, actionneur intégré ou externe, 
actionneur de BLIP "rétrogradation" relance moteur,  palettes au volant, GCU boîtier de gestion de boîte de vitesses, support de 
fixation . 
 
 
Pour plus de renseignement, veuillez vous rapprocher de notre service commercial.  
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1. SYSTEM OVERVIEW 
 
 
 
Our SADEV company has developed a PADDLE SHIFT system that can be integrated into most of our gearboxes. 
PADDLE SHIFT allows shifting by holding the steering wheel without having to move your hand to the gear lever, making shifting 
safer and quicker. 
 
 
By operating the left or right paddle, you can upshift or downshift while driving 
 
 
In parallel and to complement this product, SADEV has developed the following accessories, integrated or external actuator, 
"downshift" BLIP actuator, engine relaunch, paddles on the steering wheel, GCU gearbox management unit, mounting bracket. 
 
 
For more information, please contact our sales department. 
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2. PRESENTATION DU PADDLE SHIFT 
 
 
 
Le système est composé d'un bloc hydrau-électrique  
 

- De 2 ou 3 électrovannes (Montée; descente et Blip ) 
- D'une pompe électrique 
- D'un accumulateur haute pression 
- D'un capteur de pression 
- D'un réservoir d'huile avec membrane d'équilibrage de pression 
- Poids du paddle shift: 3700gr  
 
 
 
 
 

3. OPTION POSSIBLE DU PADDLE SHIFT 
 
 
 

- Actionneur hydraulique (intégré à la boîte de vitesses ou fxation extérieur) 
- Actionneur de blip 
- Réservoir d'huile non fixé sur le paddle shift (Tuyau Lg 250mm ) 
- Relais statique ( pour moteur électrique ) 
- Calculateur de boîte de vitesses ( GCU ) 
- Support de fixation de paddle shift 
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2. SYSTEM OVERVIEW 
 
 
 
 
The system is composed of a bloc hydro-electric 
 

- 2 or 3 valves (Up; Down;Blip ) 
- Electric pump 
- Accumulator high pressure 
- Accumulator pressure sensor 
- Oil tank with pressure equalizing menbrane 
- Weight of the system: 3700gr 

 
 
 
 
 
3. COMPONENTS IN OPTIONS  
 
 
 

- Up / Down gear actuator ( included in the gearbox or external ) 
- Throttle actuator (Blip) 
- Oil  tank not fixed on hydraulic unit (pipe Lg 250mm) 
- Static relay (for electric motor) 
- Gearbox control unit Pectel 
- Hydraulic unit fixing plate 
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4. CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT 
 
 
Température 
 
 

- Condition de fonctionnement du moteur électrique 90°C 
 
 
Tension d'alimentation 
 

- Up; Down; Blip : 12V 3A max vanne à 100% RCO "2 vannes activées simultanément = 6A max pour 1 seconde ) 
- Fréquence: 100Hz fixe. 
- Pompe électrique: 12V à 24V, 15A maximum en marche ( courant d'appel 40A) 
- Capteur haute pression: 4.75V à 5.25V.  

 
 
Contrôle de pression 
 
 

- Pression de fonctionnement normale 60 Bars 
- Temps de réponse de l'électrovanne: 5ms 
- Volume d'huile sous pression disponible: 70 cm³ (60 bars) 
- La pression d'huile à l'intérieur de l'unité doit être controlée entre deux niveaux: 

• Limite haute ( arrêt de la pompe) 60 bars. 
• Limite mini de fonctionnement ( Démarrage de la pompe) 54 bars 
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4. OPERATING CONDITIONS 
 
 
Temperature 
 
 
Maximum operating running: 90°C (electric motor). 
 
 
Supply voltage 
 

- Up; Down;Blip valve: 12V 3A max per valve at 100% RCO ( 2 valves activated simultaneously = 6A max for 1 sec ).  
- Dither frequency: 100Hz fixed. 
- Electric pump: 12V to 24V, 15A max running (40A inrush current). 

 
 
Pressure control 
 

- The normal operating pressure is 60 bars. 
- Valve response time : 5ms 
- The oil volume pressurised available is 70 cm3 (@60 bars) 
- The oil pressure inside the unit must controled between two levels : 

• High limit (pump stop) : 60 bars 
• Lower limit (pump start) : 54 bars 
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5. TABLEAU D'ETALONNAGE DU CAPTEUR DE PRESSION 
 
pn=20MPa 
 
La tension de sortie du signal est ( jusqu'à la pression nominale ) calculée à partir de la pression réelle comme suit. 
 
UOUT= ( c1p + c0 )xUS  
 
ou 
 
UOUT = Signal de tension de sortie 
US = tension d'alimentation (type. 5 V) 
p= Pression [MPa] 
c0= 0.1 
c1= 0.8/ Pn MPa-1 
pn= Pression nominale [MPa] 
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5. PRESSURE SENSOR CALIBRAGE 
 
pn=20MPa 
 
The signal output voltage is ( up to the nominal pressure ) calculated from the actual pressure as follows: 
 
UOUT= ( c1p + c0 )xUS  
 
ou 
 
UOUT = Signal output voltage 
US = Supply voltage (type. 5 V) 
p= Pressure [MPa] 
c0= 0.1 
c1= 0.8/ Pn MPa-1 
pn= Nominal pressure [MPa] 
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6. CONNECTIONS ELECTRIQUES 
 
Connecteur moteur électrique ( 2 voies ) Type de connecteur: Deutsch DT4-2P  
 

- Broche 1 = +12V alimentation 
- Broche 2 = Masse 

 
 
 
 
 
Connecteur du bloc hydraulique ( 12 voies ) Type de connecteur: Deutch DTM04-12P 
 
 

- Connecteur 1 = Electrovanne montée +12 Volt alimentation 
- Connecteur 2 = Electrovanne descente +12 Volt alimentation 
- Connecteur 3 = Electrovanne Blip +12 Volt 
 ( non connecté si paddle shift 2 électrovannes ) 
- Connecteur 4 = Masse "Capteur de pression" 
- Connecteur 5 = 5 volt 
- Connecteur 6 = Signal pression hydraulique 
- Connecteur 7 = Non connecté 
- Connecteur 8 = Non connecté 
- Connecteur 9 = Non connecté 
- Connecteur 10 = Entrée électrovanne Blip ( GND ) 
 ou non connecté si 2 électrovannes 
- Connecteur 11 = Entrée d'électrovanne de descente ( GND) 
- Connecteur 12 = Entrée d'électrovanne de montée ( GND ) 
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6. ELECTRICAL CONNECTION 
 
Electric motor connector ( 2 ways ) 
 
Pin 1 = +12 Volt supply 
pin 2 = Ground supply 
 
 
 
 
 
Hydraulic unit connector ( 12 ways ) 
 
 

- Pin 1 = Upshift valve +12 Volt supply 
- Pin 2 = Downshift valve +12V supply 
- Pin 3 = Blip valve +12V supply (or not connected in case of 2 valve only) 
- Pin 4 = Ground supply sensor 
- Pin 5 = +5V supply sensor 
- Pin 6 = hydraulic pressure signal 
- Pin 7 = not connected 
- Pin 8 = not connected 
- Pin 9 = not connected 
- Pin 10 = Blip valve drive input (GND), 
  (or not connected in case of 2 valve only) 
- Pin 11 = Downshift valve drive input (GND) 
- Pin 12 = Upshift valve drive input (GND) 
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7. SPECIFICATION LUBRIFIANT 
 
Le système est conçu pour fonctionner uniquement avec de l'huile minérale comme DEXRON III ou ATF 430. 
Ne jamais utiliser d'huile DOT ( à base de glycol ).  
 
8. INSTALLATION 
 
Le groupe hydraulique doit être monté avec des silentbloc sur le chassis 
Le réservoir d'huile doit être situé à la verticale et au dessus de l'unité hydroélectrique 
Le paddle shift SADEV est livré prêt à l'emploi 
Suite aux premières utilisations, vérifiez le niveau d'huile dans le réservoir, il doit se situer entre les deux repères MIN et MAX gravé 
sur le réservoir. " Ajustez le niveau si nécessaire. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Attention : En aucun cas vous ne devez ouvrir le groupe hydraulique ou intervenir sur les électrovannes. En cas de problème 
majeur, veuillez contacter la société SADEV.  
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7. FLUID SPECIFICATION 
 
The system is designed to word only with mineral oil like DEXRON III or ATF 430. 
Never use DOT  oil ( glycol base ). 
 
  
8. INSTALLATION / GETTING STARTED 
 
The hydro-electric unit must be fixed with " silenbloc" on the frame 
The oil tank must be located vertically and above the hydro-electric unit. 
The system is sent to the customer beginning to start 
After some shifts, check the oil level into the tank (take off the cover). It must be behind the two marks MIN and MAX on the tank 
housing 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Caution : Under no circumstances should you open the hydraulic unit or operate on the solenoid valves. In the event of a major 
problem, please contact SADEV 
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9. ENCOMBREMENT GÉNÉRAL "Réservoir déporté"  
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9. DIMENSIONED DRAWING "Offset tank" 
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10. ENCOMBREMENT GENERAL" Réservoir fixe" 
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10. DIMENSIONED DRAWING "Fixed tank" 
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11. PROCEDURE DE MISE EN HUILE RESERVOIR PLASTIQUE 
 
Le groupe hydraulique paddle shift est fourni par SADEV prêt à l'emploi. Mais en cas de perte d'huile, suivez ci-dessous la procédure 
pour ajuster le niveau d'huile dans le réservoir. 
Utilisez uniquement de l'huile minérale pour le système hydraulique (DEXRON III, ATF 430), ne jamais utiliser de l'huile de frein. 
Le réservoir doit être fixé au-dessus du groupe hydraulique. 
 
 

‐ Débrancher le moteur électrique. (A) 
‐ Actionner les palettes au volant plusieurs fois "montée / descente" jusqu'à l'arrêt du passage des vitesses. 
‐ Ouvrir le couvercle du réservoir." le compensateur de niveau est fixé sur le couvercle"(B) 
‐ Réajuster le niveau d'huile jusqu'au repère Max. 
‐ Rebrancher le moteur électrique. (C) 
‐ Refermer le réservoir. "compensateur de niveau en place" (D) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A B C D 
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11. OIL FILLING PROCEDURE 
 
The hydraulic paddle unit are supplied by SADEV ready to use. But in case of loss of oil, follow below the procedure to adjust the oil 
level in the tank.  
Use only mineral oil for hydraulic system (DEXRON III, ATF 430), never brake oil.  
The tank must be fixed above the hydraulic unit.  
 
 

‐ Shut down the electric motor. (A) 
‐ Operate the paddles on the steering wheel "up/down" several times until the gear change stops. 
‐ Open the cover with the level compensator "the level compensator still fixed to the cover"(B) 
‐ Adjust the oil level to the Max mark. 
‐ Reconnect the electric motor. (C) 
‐ Close the cover with level compensator. (D) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A B C D 
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12. PROCEDURE DE MISE EN HUILE RESERVOIR ALUMINIUM (ancienne version) 
 
Le groupe hydraulique paddle shift est fourni par SADEV prêt à l'emploi. Mais en cas de perte d'huile, suivez ci-dessous la procédure 
pour régler le niveau d'huile dans le réservoir. 
Utilisez uniquement de l'huile minérale pour le système hydraulique (DEXRON III, ATF 430), ne jamais utiliser de l'huile de frein. 
Le réservoir doit être fixé au-dessus du groupe hydraulique. 
 

‐ Débrancher le moteur électrique. (A) 
‐ Actionner les palettes au volant plusieurs fois "montée / descente" jusqu'à l'arrêt du passage des vitesses. 
‐ Retirer le bouchon valve du réservoir, puis dépressuriser le réservoir (appui manuel sur la valve) débrancher le capteur de 

pression du réservoir (B). 
‐ Ouvrir le réservoir et réajuster le niveau jusqu'à la gorge supérieure. (C) 
‐ Une fois le niveau réajusté, refermer le réservoir, puis rebrancher le capteur de pression (D) 
‐ A l'aide d'une pompe manuelle "style pompe à vélo" remettre de la pression valve (E) .  
 Pression maxi autorisée 3.5 bars. 
‐ Rebrancher le connecteur (moteur électrique). 

 
ATTENTION UNE PRESSION TROP ELEVEE PEUT ENDOMMAGER LE PADDLE SHIFT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A B C 

C 

D 

E 
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12. OIL FILLING PROCEDURE (aluminium tank) 
 
The hydraulic paddle unit are supplied by SADEV ready to use. But in case of loss of oil, follow below the procedure to adjust the oil 
level in the tank.  
Use only mineral oil for hydraulic system (DEXRON III, ATF 430), never brake oil.  
The tank must be fixed above the hydraulic unit.  
 

‐ Shut down the electric motor. (A) 
‐ Operate the paddles on the steering wheel "up/down" several times until the gear change stops. 
‐ Remove the valve cap from the tank, then depressurize the tank (manual pressure on the valve) disconnect the tank pressure 

sensor (B). 
‐ Adjust the oil level up to the upper groove (into the tank) (C). 
‐ Close the oil tank and connect the sensor (D) 
‐ Pressurize on the valve (A) the oil tank with a manometer (or bicycle pump) up to 3.5 bar.  
‐ Connect the plug (electric motor). 

 
CAREFUL, A TOO HIGH PRESSURE CAN DESTROY THE UNIT 

A B C 

C 

D 

E 
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13. IMPLANTATION POSITION DES DURITES 
 
 
13. INSTALLATION POSITION OF HOSES 
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14. DETAIL KIT DE REVISION 
14. DETAIL OF THE REBUILD KIT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

REFERENCE 
 

KITREVBLOCHDPSEVO 
DESIGNATION 

DESCCRIPTION 
Qté 
Qty 

0201033 Joint torique nitrile Ø 18 x 2 / Ø 18 x 2 nitrile o'ring seal 3 

0201042 Joint torique nitrile Ø 53 x 2 / Ø 53 x 2 nitrile o'ring seal 1 

0201045 Joint torique nitrile Ø 32 x 2 / Ø 32 x 2 nitrile o'ring seal 1 

0201127 Joint torique nitrile Ø 45 x 2 / Ø 45 x 2 nitrile o'ring seal 1 

0201171 Joint torique nitrile Ø 24 x 2 / Ø 24 x 2 nitrile o'ring seal 1 

0201290 Joint torique nitrile Ø 10 x 1,5 / Ø 10 x 1,5 nitrile o'ring seal 1 

0201140 Joint torique nitrile Ø 9 x 2 / Ø 9 x 2 nitrile o'ring seal 2 

0202138 Joint torique viton Ø 16 x 1 / Ø16 x 1 Viton O'ring 1 

0299008 Joint d'étanchéité M12 / Sealing strip 10 

0299068 Joint HPX en PTFE P151+renfort alu + ressort V inox Ø 8x16x4 / Specific leap seal motor 1 

0602055 Circlips intérieur Ø13 / Ø13 inner circlips 1 

0602045 Circlips intérieur Ø16 / Ø16 inner circlips 1 

0599012 Rondelle SPS Ø05 / Ø05 SPS washer 5 

0201343 Joint torique nitrile Ø 15 x 2 / Ø15x2 O'ring 2 

0201001 Joint torique nitrile Ø 12,1 x 2,7 /  Ø 12.1 x 2.7 nitrile o'ring seal 1 

0599043 Rondelle cuivre 12,5 x 20 x 1 /  Ø 12,5 x 20 x 1 Copper washer 1 

0108053 Bille Ø6,35 / Ø 6.350 Ball bearing 1 

0202021 Joint torique viton Ø 11 x 2,5 / Ø 11 x 2,5 viton o'ring seal 1 

0299048 Bague anti extrusion Ø 16 (ext.) x 2 x 1 / Ø 16 (ext.) x 2 x 1 Bushing 1 

0599004 Rondelle SPS Ø08 / Ø 08 SPS washer 3 

0299129 Bague anti-extrusion PTFE Ø 10 x 12,7 x 1,2 / PTFE Ø 10 x 12,7 x 1,2 Bushing 1 



Nom client 
Customer's name

N° Téléphone
Phone nb

Email                                       

Date d'envoi
Date of shipment

Oui
Yes

Non
No

Oui
Yes

Non
No

Oui
Yes

Non
No

Pour les limiteurs de couple 
uniquement, veuillez sélectionner:
For Disconnect unit only, please 
select :

Informations complémentaires (ex: comportement du différentiel, Bruits anormaux, problème durant utilisation…
 Further information - i.e : Differential performance, wrong noise, problem while in use

MODIFICATIONS SOUHAITEES / DESIRED CHANGES
Changement de rapports
Gear ratio amendment
Changement de réglage de différentiel
Differential set up amendment 
Retour pièces usées ?
Worn parts to be sent back ?

Etagement souhaité
Wished gear ratio chart
Réglages souhaités
Diff set up choice

Signature 

Fonctionnement avec Frein à main
Working with handbrake 

INFORMATIONS REVISION / SERVICING DETAILS

Marque et type d'Huile utilisé
Brand & model of oil used

Adresse / Pays
Address / Country 

Fonctionnement avec Peal
Working with PEAL system                                              

Kilométrage ou Nombre d'heure 
d'utilisation
Mileage or hours of use Depuis la dernière révision

Since the last rebuild

Depuis la 1ère mise en service
Since 1 st  use

Date de retour souhaitée
Expected delivery date

INFORMATIONS PRODUIT / INFORMATION OF RETURN PRODUCTINFORMATIONS CLIENT / CUSTOMER DETAILS
Type de produit    
Type of product
Ex: SL924 ,SP03, Paddle shift…
N° de Produit
Product Serial Number 
Discipline
Application
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